
ACCIAIO ARGENTATO 
ELECTRO-PLATED  
STAINLESS STEEL (EPSS)
COD. 200.07.00

ACCIAIO INOX 18/10  
STAINLESS STEEL 18/10
COD. 200.05.00
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ESP
Un modelo exclusivo nacido para celebrar el 200° 
aniversario de Broggi 1818, los cubiertos Duecento expresan 
elegancia y equilibrio, calidad y función, tradición e 
innovación. 
Duecento se distingue por las proporciones exactas de 
forma y peso, que confieren una sensación inmediata de 
riqueza, equilibiro y agradable ergonomía. Los perfiles 
de inspiración clásica, en homenaje a la tradición, son 
combinados con nuevos mangos, en los que espesores y 
anchos se alternan con partes más estrechas y finas. 
Duecento es una colección original, porque originalidad 
significa aprovechar del pasado y crear una manera nueva 
de contarlo.

DEU 
Das Besteck Duecento ist ein exklusives Modell, das 
anlässlich des 200-jährigen Jubiläum von Broggi 1818 
gedacht wurde. Das Besteck Duecento erzählt die Eleganz 
und die Ausgewohnheit, die Qualität und die Funktion, den 
Gebrauch und die Neuerung.
Duecento erkennt sich für die genauen Ausmaße und 
den Gewicht, die ein sofortiges Gefühl von Reichtum, 
Ausgewohnheit und angenehmer Ergonomie vermitteln.
Die klassischen Inspirationsprofile, als Tribut an die Tradition, 
werden mit neuen Griffen kombiniert, bei denen sich die 
Dicke und die Breite mit schmalen und dünnen Teilen 
abwechseln. 
Duecento ist eine originelle Kollektion, denn Echtheit 
bedeutet, die Vergangenheit zu schätzen und eine neue Art 
zu schaffen, um sie zu erzählen.

ITA
Un modello esclusivo nato per celebrare il 200° anniversario 
di Broggi 1818, le posate Duecento raccontano di eleganza 
ed equilibrio, qualità e funzione, tradizione e innovazione. 
Duecento si distingue per le accurate proporzioni di 
forma e peso che conferiscono un’immediata sensazione 
di ricchezza, equilibrio e piacevole ergonomia. I profili 
di ispirazione classica, in omaggio alla tradizione, sono 
abbinati a nuovi manici, in cui spessori e larghezze si 
alternano a parti più strette e sottili.
Duecento è una collezione originale, perché originalità 
significa far tesoro del passato e creare un nuovo modo di 
raccontarlo.

ENG
An exclusive model, designed to celebrate the 200th 
Anniversary of Broggi 1818, The cutlery Duecento tell tales of 
elegance and balance, quality and function, tradition and 
innovation.
Duecento is outstanding for its accurate proportions in 
shape and weight, that provide an immediate feeling of 
richness, balance and pleasant ergonomics.
The profiles, of classical inspiration, as a tribute to tradition, 
are combined with new handles, in which thicknesses and 
widths alternate with narrow and thin parts.
Duecento is an original collection, because originality 
means treasuring the past and creating a new way of 
telling it.

FRA
Un modèle exclusif né pour célébrer le 200eme Anniversaire 
de Broggi 1818, les couverts Duecento racontent sur 
élégance et équilibre, qualité et fonction, tradition et 
innovation.
Duecento se caractérise par les proportions précises dans 
la forme et le poids qui donnent une sensation immédiate 
de richesse, équilibre et de ergonomie agréable.
Les profils d’inspiration classique, en hommage à la 
tradition, sont combinés avec nouveaux manches, dans 
lesquels épaisseurs et longueurs alternent avec des parts 
plus étroites et minces.
Duecento est une collection originale, puisque originalité 
signifie mettre à profit le passé et créer une façon nouvelle 
de le raconter.


